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  الدورة السادسة والستون
   من جدول الأعمال٧٠البند 

تعزيز تنسيق المساعدة الإنسانية والمساعدة الغوثية      
 التي تقـدمها الأمـم المتحـدة في حـالات الكـوارث،           

        بما في ذلك المساعدة الاقتصادية الخاصة
، أوروغــواي  ،أنــدورا، ألمانيــا، ألبانيــا، إســرائيل، إســتونيا، أســتراليا، إســبانيا، أرمينيــا    

، بولنـدا ، بليـز ، بلغاريـا ،  بلجيكا،  البرتغال،  البرازيل،  إيطاليا،  يسلندا، أ أيرلندا،  أوكرانيا
ــا ــود، تركيـ ــل الأسـ ــشيكية، الجبـ ــة التـ ــا، الجمهوريـ ــة كوريـ ــدونيا ، جمهوريـ ــة مقـ جمهوريـ

، الــسويد، ســلوفينيا، ســلوفاكيا، رومانيــا، روانــدا، الــدانمرك، اليوغوســلافية الــسابقة 
، كينيــا، كولومبيــا، كنــدا، كرواتيــا، قــبرص، فنلنــدا، فرنــسا، غــابون، شــيلي، سويــسرا
المملكـة المتحـدة   ،  المكـسيك ،  مدغـشقر ،  مالطـة ،  ليختنشتاين،  ليتوانيا،  لكسمبرغ،  لاتفيا

، هنغاريــا، نيوزيلنــدا، النمــسا، النــرويج، مونــاكو، لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الــشمالية
  مشروع قرار: اليونان، اليابان، يكيةالولايات المتحدة الأمر، هولندا

    
سلامــــة وأمــــن العاملــــين في مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية وحمايـــــة موظفــــي       

  المتحدة الأمم
  

  ،إن الجمعية العامة  
 المتعلـق  ١٩٩١ديـسمبر   / كـانون الأول   ١٩ المـؤرخ    ٤٦/١٨٢ قرارهـا    إذ تعيد تأكيـد     

  تي تقدمها الأمم المتحدة في حالات الطوارئ،تعزيز تنسيق المساعدة الإنسانية الب
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ــشير   ــديم       وإذ ت ــال تق ــاملين في مج ــن الع ــسلامة وأم ــصلة ب ــرارات ذات ال ــع الق  إلى جمي
ــا   ــدة، بمـ ــوظفي الأمـــم المتحـ ــة مـ ــا  المـــساعدة الإنـــسانية وحمايـ ــا قرارهـ ــؤرخ ٦٥/١٣٢فيهـ  المـ

ــ) ٢٠٠٣ (١٥٠٢ قــــرار مجلــــس الأمــــن  إلى، و٢٠١٠ديــــسمبر /كــــانون الأول ١٥ ؤرخ المــ
  ،في هذا الصدد وبيانات رئيس المجلس ٢٠٠٣أغسطس /آب ٢٦

 والبيانــات الــتي أدلى بهــا رئيــسه    إلى جميــع قــرارات مجلــس الأمــــن    وإذ تــشير أيــضا   
  ،التراعات المسلحةوالتقارير التي قدمها الأمين العام إلى المجلس عن حماية المدنيين في 

في ذلــك   القــانون الــدولي، بمــانالأحكــام ذات الــصلة مــ إلى جميــع وإذ تــشير كــذلك  
قـــــوق الإنـــــسان، وجميـــــع المعاهـــــدات  الـــــدولي لحقـــــانون الالقـــــانون الإنـــــساني الـــــدولي و

  ،)١(بالموضوع الصلة ذات
في ذلـك القـانون     ضـرورة تعزيـز مبـادئ وقواعـد القـانون الـدولي، بمـا       تعيد تأكيد وإذ    

  احترامها، الإنساني الدولي، وضمان
لتــزام بمبــادئ الحيــاد والإنــسانية والنـــزاهة والاســتقلال عنــد   الاتأكيــد وإذ تعيــد أيــضا  

  تقديم المساعدة الإنسانية،
 بأن المسؤولية عن أمن وحمايـة العـاملين في مجـال تقـديم المـساعدة الإنـسانية                  وإذ تذكر   

  في المقـام الأول، بموجـب القـانون الـدولي،          وموظفي الأمم المتحـدة والأفـراد المـرتبطين بهـا تقـع           
 بموجــب يجــري تنفيــذهاعمليــة مــن عمليــات الأمــم المتحــدة ي ق الحكومــة المــضيفة لأعلــى عــات

  ،المعنيةبموجب اتفاقاتها مع المنظمات  ميثاق الأمم المتحدة أو
 للحكومــات الــتي تحتــرم المبــادئ المتفــق عليهــا دوليــا المتعلقــة وإذ تعــرب عــن تقــديرها  

ــسانية   ــة العــاملين في مجــال تقــديم المــساعدة الإن  ومــوظفي الأمــم المتحــدة، وإذ تعــرب في   بحماي
  المناطق، الوقت نفسه عن قلقها إزاء عدم احترام هذه المبادئ في بعض

__________ 
 واتفاقيـة   ،١٩٤٦فبرايـر   / شـباط  ١٣من أبرز هذه المعاهدات اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وحصاناتها المؤرخة             )١(  

 والاتفاقية المتعلقة بسلامة    ،١٩٤٧نوفمبر  /ثاني تشرين ال  ٢١امتيازات الوكالات المتخصصة وحصاناتها المؤرخة      
 والبروتوكول الاختيـاري  ؛١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها المؤرخة  

 ،٢٠٠٥ديـسمبر   /كـانون الأول   ٨للاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها المـؤرخ            
ــة ــدنيين وقــت الحــرب المؤرخــة     واتفاقي ــة الم ــة بحماي والبروتوكــولان  ،١٩٤٩أغــسطس /آب ١٢ جنيــف المتعلق

 والبروتوكـول الثـاني المعـدل المـؤرخ         ،١٩٧٧يونيـه   /حزيـران  ٨الإضافيان الملحقان باتفاقيات جنيـف المؤرخـان        
 اعتبارهـا مفرطـة الـضرر     يمكنمعينة الملحق باتفاقية حظر أو تقييد استعمال أسلحة تقليدية         ١٩٩٦مايو  /أيار ٣

  .١٩٨٠ أكتوبر/ تشرين الأول١٠أو عشوائية الأثر المؤرخة 
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سلحة علـى كفالـة أمـن وحمايـة جميـع           م ـ نـزاعاتفي  الضالعة   جميع الأطراف    وإذ تحث   
ا، العــاملين في مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية ومــوظفي الأمــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين به ــ  

امتثــالا للقــانون الإنــساني الــدولي، وخــصوصا التزاماتهــا بموجــب اتفاقيــات جنيــف المؤرخــة         
والالتزامات التي تنطبـق عليهـا بموجـب البروتوكـولين الإضـافيين             )٢(١٩٤٩أغسطس  /آب ١٢

  ،)٣(١٩٧٧يونيه / حزيران٨الملحقين بها المؤرخين 
فاقية المتعلقة بـسلامة مـوظفي    باستمرار تزايد عدد الدول الأطراف في الات      وإذ ترحب   

، ١٩٩٩ينــاير / كــانون الثــاني١٥ في بــدأ نفاذهــاالــتي  )٤(الأمــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين بهــا
انـضمام جميــع   التــشجيع علـى  ضـرورة  دولــة، وإذ تـضع في اعتبارهـا   تـسعا وثمـانين  بلـغ الآن   إذ

 الملحـق بالاتفاقيـة المتعلقـة       ، وإذ ترحـب ببـدء نفـاذ البروتوكـول الاختيـاري            الاتفاقيـة  الدول إلى 
ــا   ، ٢٠١٠ أغـــسطس/آب ١٩ في )٥(بـــسلامة مـــوظفي الأمـــم المتحـــدة والأفـــراد المـــرتبطين بهـ

  يوسع نطاق الحماية القانونية التي توفرها الاتفاقية، مما
 إزاء الأخطار والمخاطر الأمنية الـتي يتعـرض لهـا العـاملون في              وإذ يساورها بالغ القلق     

ة الإنسانية وموظفو الأمـم المتحـدة والأفـراد المرتبطـون بهـا في الميـدان، أثنـاء        مجال تقديم المساعد  
 المـستمر في حــالات كـثيرة لاحتــرام مبــادئ   التلاشــيعملـهم في بيئــات متزايـدة التعقيــد، وإزاء   

  وقواعد القانون الدولي، وبخاصة القانون الإنساني الدولي،
تعلقة باستخدام المركبات والمبـاني الخاصـة        أهمية الاحترام التام للالتزامات الم     وإذ تؤكد   

بالعــاملين في مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية وبمــوظفي الأمــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين بهــا،  
حددتها الصكوك الدولية ذات الـصلة بالموضـوع، والالتزامـات المتعلقـة بالـشارات المميـزة                 كما

  جنيف، المعترف بها في اتفاقيات
 معرضـين أنفـسهم     ،جاعة والتزام مـن يـشاركون في العمليـات الإنـسانية           بش وإذ تشيد   

  سيما الموظفون المحليون، في كثير من الأحيان لمخاطر كبيرة، ولا
 في المائة من موظفي منظومة الأمـم المتحـدة تـضرروا مـن جـراء                ١ أن نحو    وإذ تلاحظ   

مـم المتحـدة الـذين قتلـوا     حوادث أمنية جسيمة، وإذ تلاحظ التراجـع الهـام في عـدد مـوظفي الأ              
، وإذ تلاحــظ في الوقــت نفــسه مــع القلــق ٢٠١٠أصــيبوا مــن جــراء أعمــال العنــف في عــام  أو

__________ 
  .United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970-973انظر   )٢(  
  .١٧٥١٣  و١٧٥١٢الرقمان ، ١١٢٥المرجع نفسه، المجلد   )٣(  
  .٣٥٤٥٧، الرقم ٢٠٥١المرجع نفسه، المجلد   )٤(  
  .المرفق، ٦٠/٤٢القرار   )٥(  
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زيادة عدد موظفي الأمم المتحـدة الـذين قتلـوا أو أصـيبوا مـن جـراء أعمـال العنـف في النـصف                  
  ،٢٠١١الأول من عام 

 في مجــال تقــديم  العــاملين الــدوليين والــوطنيين لمــصرع أســفهاوإذ تعــرب عــن عميــق    
المساعدة الإنـسانية ومـوظفي الأمـم المتحـدة والأفـراد المـرتبطين بهـا الـذين يـشاركون في تقـديم                      

تعـرب عـن اسـتيائها الـشديد لوقـوع        ، وإذ   ، وارتكاب أعمال عنـف ضـدهم      المساعدة الإنسانية 
حـالات  سيما في    ، ولا إنسانية معقدة في حالات طوارئ    العاملين   هؤلاء الموظفين    بين إصابات
  ،النـزاعبعد انتهاء   المسلح وحالات ماالنـزاع

ــق      ــالغ القلـ ــن بـ ــرب عـ ــداءات   وإذ تعـ ــل للاعتـ ــة الأجـ ــة والطويلـ ــار العميقـ إزاء الآثـ
والتهديدات التي يتعرض لها العاملون في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفو الأمـم المتحـدة            

  والأفراد المرتبطون بها،
ــشدة    ــدين ب ــل وغــيره مــن   أعمــال اوإذ ت ــداء  أشــكاللقت ــصاب والاعت  العنــف والاغت

 والترهيــببــصفة خاصــة والأطفــال الجنــسي وجميــع أشــكال العنــف الــذي يــستهدف النــساء   
 والتحــرش والاعتقــال والاحتجــاز  والاختطــافوالــسطو المــسلح والخطــف واحتجــاز الرهــائن  

الهجمـات الـتي تـشن    ونـسانية   القانونيين التي يتعرض لها الأفراد المشاركون في العمليـات الإ          غير
  الممتلكات، على قوافل المساعدة الإنسانية وأعمال التدمير ونهب

العــاملين في مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية تعــرض لأن القلــق   بــالغوإذ تعــرب عــن  
ــراد المــرتبطين بهــا     ــدات  لومــوظفي الأمــم المتحــدة والأف بــصورة عامــل يحــد  لــهجمات والتهدي

  لمساعدة والحماية للسكان الذين هم بحاجة إليهما،متزايدة من توفير ا
ــو الهجمــات في     وإذ تؤكــد    ــدول ألا يفلــت مــن العقــاب مرتكب ضــرورة أن تــضمن ال

العــاملين في مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية ومــوظفي الأمــم المتحــدة والأفــراد    أراضــيها ضــد 
ى النحـو المنـصوص عليـه في         بها، وأن تكفل تقـديم مـرتكبي هـذه الأعمـال للعدالـة عل ـ              المرتبطين

  القوانين الوطنية ووفقا للالتزامات التي يفرضها القانون الدولي،
إلى أن الهجمـات الـتي تـستهدف عـن عمـد الأفـراد المـشاركين فــي إحـدى                    وإذ تشير     

بعثات حفظ السلام قد أدرجت باعتبارهـا جـرائم حـرب،            بعثات تقديم المساعـدة الإنسانية أو    
، وإذ تلاحظ الـدور الـذي       )٦(نظـام رومـا الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية     لميثاق، في   لوفقا  

يمكــن أن تقـــوم بــه المحكمــة في تقــديم المــسؤولين عــن الانتــهاكات الجــسيمة للقــانون الإنــساني    
  ،، في الحالات التي تتطلب ذلكالدولي للمحاكمة

__________ 
  .United Nations, Treaty Series, vol. 2187, No. 38544انظر   )٦(  
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 لمـوظفي الأمـم      مـن الـسلامة والأمـن      كافيـة  كفالـة مـستويات      ضرورة وإذ تعيد تأكيد    
بمـن فـيهم الموظفـون    المتحدة والأفراد المرتبطين بها العاملين في مجـال تقـديم المـساعدة الإنـسانية،             

يــشكل واجبــا أساســيا مــن واجبــات المنظمــة، وإذ تــضع في اعتبارهــا    وهــو مــاالمعينــون محليــا، 
ــادة الــوعي الأمــني في إطــار الثقافــة الــسائدة في مؤســسات منظو     مــة الأمــمضــرورة تعزيــز وزي

ــع المــستويات  إشــاعة المتحــدة و ــة المــساءلة علــى جمي ــوعي بالثقافــات   ثقاف  ومواصــلة تــشجيع ال
  والقوانين الوطنية والمحلية ومراعاتها،

إزاء ارتفـاع عـدد الحـوادث والخـسائر الـتي تـنجم عنـها بـين                 وإذ يساورها بالغ القلق       
ها لأهميــة الـسلامة علـى الطــرق في    والأفـراد المـرتبطين بهــا، وإدراكـا من ـ    المتحــدةالأمـم مـوظفي  

 ومنـع وقـوع      المتحـدة  الأمـم كفالة استمرار عمليات تقديم المساعدة الإنسانية الـتي تـضطلع بهـا             
 والأفـراد المــرتبطين بهـا، وإذ تأســف في هــذا    المتحــدةالأمــمخـسائر بــين المـدنيين وبــين مـوظفي    

  ه الحوادث،الصدد لوقوع خسائر في الأرواح  في صفوف المدنيين نتيجة لهذ
ــةوإذ تلاحــظ    ــد التعــاون الوثيــق بــين الأمــم المتحــدة والبلــد المــضيف علــى      أهمي توطي

التخطيط للطـوارئ وتبـادل المعلومـات وتقيـيم المخـاطر في إطـار علاقـات تعـاون جيـدة بـشأن                      
  بها، المسائل المتصلة بأمن موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين

  ؛)٧(ام بتقرير الأمين العترحب  - ١  
 والفعــال التـام  لكفالـة التنفيــذ  بـذل قــصارى جهـدها   جميـع الــدول علـى   تحـث   - ٢  

قــانون الفي ذلــك القــانون الإنــساني الــدولي و ، بمــا ذات الــصلةلمبــادئ وقواعــد القــانون الــدولي
 ذات الـصلة بـسلامة وأمــن العـاملين في مجـال              الـدولي  قوق الإنسان وقانون اللاجـئين    الدولي لح 

  دة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة؛تقديم المساع
 جميـع الـدول علـى اتخـاذ التـدابير اللازمـة لـضمان سـلامة وأمـــن                   تحث بـشدة    - ٣  

 ،العــاملين في مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية ومــوظفي الأمــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين بهــا   
ا لهـا مـن أهميـة جوهريـة في          لم ـوعلى احترام وكفالة احترام حرمـة المبـاني التابعـة للأمـم المتحـدة               

  بنجاح؛ استمرار عمليات الأمم المتحدة وتنفيذها
، التي تمـر بحـالات طـوارئ إنـسانية معقـدة          بجميع الحكومات والأطراف    تهيب    - ٤  

، في البلـدان الـتي يعمـل        النــزاع بعـد انتـهاء       المسلح وفي حالات ما    النـزاعسيما في حالات     ولا
 وفقـا للأحكـام ذات الـصلة مـن          تعاونـا تامـا،   نسانية، أن تتعاون    فيها موظفو تقديم المساعدة الإ    

ــن الوكــالات والمنظمــات          ــا م ــم المتحــدة وغيره ــع الأم ــة، م ــوانين الوطني ــدولي والق ــانون ال الق
__________ 

  )٧(  A/66/345.  
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لعاملين في مجال تقديم المساعدة الإنـسانية وإيـصال         ا حركةحرية  سلامة و الإنسانية، وأن تكفل    
اءة مهمتــهم المتمثلــة في مــساعدة الــسكان المــدنيين     الإمــدادات والمعــدات، كــي يــؤدوا بكف ــ   

  المتضررين، بمن فيهم اللاجئون والمشردون داخليا؛
ــة   تهيـــب   - ٥   ــا في الـــصكوك الدوليـ بجميـــع الـــدول أن تنظـــر في أن تـــصبح أطرافـ

   وأن تحترم بالكامل التزاماتها بموجب هذه الصكوك؛ بالموضوعالصلة ذات
ا مـــنظـــر في أن تـــصبح أطرافـــا في نظـــام رو  بجميـــع الـــدول أن تأيـــضا تهيـــب  - ٦  

  ؛)٦(الأساسي للمحكمة الجنائيـة الدولية
ــا في البروتوكــول    تهيــب كــذلك   - ٧   ــصبح أطراف ــدول أن تنظــر في أن ت ــع ال  بجمي

، وتحـث  )٥(بطين بهـا الاختياري للاتفاقيـة المتعلقـة بـسلامة مـوظفي الأمـم المتحـدة والأفـراد المـرت               
، للـــسماح بتنفيـــذ لـــزومالـــدول الأطـــراف علـــى ســـن تـــشريعات وطنيـــة مناســـبة، حـــسب ال  

  ؛على نحو فعالالبروتوكول 
ــع     تهيــب   - ٨   ــضالعة في نزاعــات مــسلحة وجمي ــع الأطــراف ال ــدول وجمي ــع ال بجمي

ساعدة الإنـسانية أن تحتـرم مبـادئ الحيـاد والإنـسانية والنــزاهة       الجهات الفاعلة في مجال تقديم الم  
  والاستقلال عند تقديم المساعدة الإنسانية؛

لاستهداف المتعمـد لـسلامة    لتهديدات وا استمرار ا إزاء   القلق    بالغ تعرب عن   - ٩  
طين بهـا   وأمن العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحـدة والأفـراد المـرتب              

وإزاء الاتجاه المـثير للقلـق للاعتـداءات ذات الـدوافع الـسياسية أو الإجراميـة الـتي ترتكـب ضـد                      
  سلامتهم وأمنهم؛

 بمـساهمة النـساء مـن مـوظفي الأمـم المتحـدة والأفـراد المـرتبطين بهـا في                   ترحب  - ١٠  
مـن أن   القلـق ، وتعـرب عـن    المتحـدة الأمـم عمليات تقديم المساعدة الإنـسانية الـتي تـضطلع بهـا          

وأعمـال  أولئك النساء يكن في بعض الحالات أكثـر عرضـة نـسبيا لأشـكال معينـة مـن الجـرائم                     
، وتحث بقوة منظومة الأمم المتحدة والدول الأعضاء على اتخاذ الإجـراءات            والتحرشالترهيب  
  ؛ن وأمنهنسلامتهكفالة المناسبة ل
املين في مجــال تقــديم  جميــع التهديــدات وأعمــال العنــف ضــد العــتــدين بــشدة  - ١١  

ضــرورة وتعيــد تأكيــد المــساعدة الإنــسانية وموظفــــي الأمــــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين بهــا،   
 جميع الدول علـى اتخـاذ إجـراءات         بقوةة الأشخاص المسؤولين عن تلك الأعمال، وتحث        اسبمح
أراضــيها  في كامــل فــــي أي عمــــل مــــن هــذا النــوع يرتكــب التحقيــق علــى نحــوشــد لكفالــة أ
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لقوانينــها الوطنيــة والتزاماتهــا بموجــب  وكفالــة تقــديم مــرتكبي هــذه الأعمــال إلى العدالــة وفقــا   
  ؛العقاب  منهذه الأعمالمرتكبي ، وتحث الدول على وضع حد لإفلات القانون الدولي

بجميع الدول أن تمتثل امتثالا كاملا لالتزاماتها بموجب القانون الإنـساني           تهيب    - ١٢  
 بمـا فيهـا الالتزامـات المنـصوص عليهـا في اتفاقيـة جنيـف المتعلقـة بحمايـة المـدنيين وقـت                        الدولي،

، مــن أجــل احتــرام وحمايــة المــدنيين، بمــن فــيهم  )٨(١٩٤٩أغــسطس /آب ١٢الحــرب المؤرخــة 
  العاملون في مجال تقديم المساعدة الإنسانية في الأراضي الخاضعة لولايتها؛

 تقــدم معلومـات وافيــة وعلـى وجــه الــسرعة في    بجميـع الــدول أن أيــضا تهيـب   - ١٣  
مـوظفي الأمـم المتحـدة     احتجاز العاملين في مجـال تقـديم المـساعدة الإنـسانية أو      حالة اعتقال أو  

 أفرقـة طبيـة مـستقلة     للمحتجـزين وتمكـين  المـساعدة الطبيـة اللازمـة   قديم والأفراد المرتبطين بها لت   
 علــى اتخــاذ التدابير اللازمة لكفالـة الإفـراج         ل الدو  حالتهم الصحية، وتحث   وتفقد تهمزيارمن  

بالموضـوع  احتجـازهم في انتـهاك للاتفاقيـات ذات الـصلة           تـــم اعتقـالهم أو    يبسرعة عـن الذيــن      
  المشار إليها في هذا القرار ولأحكام القانون الإنساني الدولي السارية؛

ــع تهيــب  - ١٤   ــضالعة الأطــراف بجمي ــع نزاعــات في ال ــسلحة أن تمتن  خطــف عــن  م
مــوظفي الأمــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين بهــا   العــاملين في مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية أو 

  بالموضــوعاحتجــازهم في انتــهاك للاتفاقيــات ذات الــصلةأخــذهم رهــائن أو اختطــافهم أو  أو
وجـه  المشار إليها في هذا القرار ولأحكـام القـانون الإنـساني الـدولي الـسارية، وأن تفـرج علـى                  

  المطالبة بأي تنازلات؛ ذى أومسهم بأمحتجزين دون  السرعة عن أي مختطفين أو
 إلى الأمــين العــام أن يتخــذ التــدابير اللازمــة لكفالــة الاحتــرام الكامــــل تطلــب  - ١٥  

 الأمــم المتحــدة وغيرهــم مــن الأفــراد الــذين مــوظفي وحــصانات وامتيــازاتلحقــــوق الإنــســان 
لولايــة إحدى عمليات الأمم المتحدة، وتطلب أيضا إلى الأمين العـام           يضطلعون بأنشطة تنفيذا    

أن يسعى إلى أن تتضمن المفاوضات التي تجـري بـشأن اتفاقـات المقـــار وغيرهـا مـن الاتفاقـات                     
 الأمــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين بهــا الــشروط المنطبقــةوظفي الخاصــة بالبعثــات الــتي تتــصل بمــ

 ـــ ــة امتي ــواردة في اتفاقيـ ــصاناتها الـ ــدة وحـ ــم المتحـ ــالات  )٩(ازات الأمـ ــازات الوكـ ــة امتيـ  واتفاقيـ
ــصاناتها  ــصة وحـ ــراد      )١٠(المتخصـ ــدة والأفـ ــم المتحـ ــوظفي الأمـ ــسلامة مـ ــة بـ ــة المتعلقـ والاتفاقيـ

  ؛)٤(بها المرتبطين

__________ 
  .United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973انظر   )٨(  
  ).١-د( ألف ٢٢القرار   )٩(  
  ).٢-د (١٧٩القرار   )١٠(  
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ــأن يواصــل الأمــين العــام الــسعي إلى إدراج الأحك ــ توصــي  - ١٦   ام الرئيــسية مــن  ب
الاتفاقيــة المتعلقــة بــسلامة مــوظفي الأمــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين بهــا، ومــن بينــها الأحكــام 

، واعتبــار هــذه المــشاركين في إحــدى العمليــاتفــراد الأالــتي تــستهدف الهجمــات المتعلقــة بمنــع 
ات الـتي تـبرم في    الاتفاق ـفيتسليمهم،   أوناةجرائم يعاقب عليها القانون ومقاضاة الج الهجمات  

 الاتفاقـات الحاليـة المتعلقـة بمركـز القـوات ومركـز البعثـات             فيالمستقبل، وأيضا، إذا لزم الأمـر،       
التفـاوض  ري   الـتي يج ـ    بالموضـوع  واتفاقات البلدان المـضيفة وغيرهـا مـن الاتفاقـات ذات الـصلة            

فاقــات في الوقــت بــشأنها بــين الأمــم المتحــدة وتلــك البلــدان، مــع مراعــاة أهميــة إبــرام هــذه الات 
تـشجع  وتقوم البلدان المـضيفة بـإدراج تلـك الأحكـام في الاتفاقـات المـذكورة،                 أنبالمناسب، و 

  على بذل مزيد من الجهود في هذا الصدد؛
العاملين في مجـال تقـديم المـساعدة الإنـسانية ومـوظفي             التزام جميع    تعيد تأكيد   - ١٧  

م القوانين الوطنيـة للبلـد الـذي يعملـون فيـه، والتقيـد           بها باحترا  الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين   
  المتحدة؛ بها حيثما يقتضي الأمر، وفقا للقانون الدولي ولميثاق الأمم

 ي في مجال تقديم المساعدة الإنـسانية ومـوظف        ين العامل معرفة أهمية كفالة    تؤكد  - ١٨  
ة والمحلية الـسائدة في البلـدان الـتي    الأعراف والتقاليد الوطنيب بها   ينالأمم المتحدة والأفراد المرتبط   

ــا   ــدبون للعمــل فيه ــا، ينت ــاتهم له ــم  ومراع ــى الأغــراض    وإطلاعه ــيين بوضــوح عل ــسكان المحل  ال
  والأهداف التي يسعون إلى تحقيقها؛

 إلى الأمين العام أن يواصل اتخاذ التدابير اللازمة لكفالة تزويد مـوظفي             تطلب  - ١٩  
 الذين يضطلعون بأنشطة تنفيذا لولاية عمليـة مـن عمليـات            الأمم المتحدة وغيرهم من الموظفين    

الأمم المتحدة، على نحو مناسب، بالمعلومات المتعلقة بالمعايير الأمنية التنفيذيـة الـدنيا ومـدونات        
ــى نحــو مناســب،          ــدهم، عل ــضاها، وتزوي ــهم بمقت ــة عمل ــذا المجــال وكفال ــسلوك في ه ــد ال قواع

 والمعايير التي يتعين علـيهم اسـتيفاؤها،        ون إلى العمل فيها   بالمعلومات المتعلقة بالظروف التي يدع    
 التـدريب   وتلقـيهم  الـصلة،    ذاتوالقانون الدولي   وانين الوطنية   في ذلك المعايير الواردة في الق      بما

، مــن  الـدولي قـوق الإنـسان والقــانون الإنـساني   القــانون الـدولي لح المناسـب في مجـالات الأمـن و   
ــهم    ــهم وفعاليت ــز أمن ــع المنظمــات    أجــل تعزي ــام جمي ــد ضــرورة قي ــد تأكي في أداء مهــامهم، وتعي

   مماثل؛بشكل موظفيها بدعمالإنسانية الأخرى 
 إلى الأمين العام أن يواصل، بالتنسيق مع الـدول الأعـضاء، اتخـاذ              تطلب أيضا   - ٢٠  

إقامـة  التدابير اللازمة لكفالة التقيد في جميع مباني الأمم المتحـدة وأصـولها، بمـا في ذلـك أمـاكن                    
المـــوظفين، بالمعـــايير الأمنيـــة التنفيذيـــة الـــدنيا وغيرهـــا مـــن المعـــايير الأمنيـــة في هـــذا المجـــال في   

  المتحدة؛ الأمم
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مــوظفي  بــالجهود الــتي يبــذلها الأمــين العــام حاليــا لكفالــة تلقــي جميــع  ترحــب  - ٢١  
ــم المتحــدة  ــن، وتؤكــد ضــرورة مواصــلة تح ــ      الأم ــسلامة والأم ــال ال ــا في مج ــدريبا ملائم سين  ت

 القــانون  في ذلـك بمـا التـدريب بمـا يكفـل زيـادة الـوعي الثقـافي والمعرفـة بـالقوانين ذات الـصلة،          
الإنساني الدولي، قبل إيفادهم إلى الميدان، وتعيد تأكيد ضرورة قيام جميـع المنظمـات الإنـسانية                

  الأخرى بدعم موظفيها بشكل مماثل؛
ــضاترحــب   - ٢٢   ــالجهود  أي ــين ال  ب ــذلها الأم ــتي يب ــام ال ــشورة   ع ــديم خــدمات الم لتق
شدد علـى  ت ـالـسلامة والأمـن، و  المتعلقة بوادث الحلموظفي الأمم المتحدة المتضررين من       والدعم
ــة  ــوفيرأهمي ــصلة بــذلك  الإجهــاد والــصحة النفــسية والخــدمات   خــدمات معالجــة  ت  لمــوظفي المت
ــم ــى نطــاق المتحــدة  الأم ــى تق ــ    عل ــسانية عل ــة المنظمــات الإن ــشجع كاف ــة، وت ديم دعــم المنظوم
 ؛لموظفيها مماثل

ومنظومــة   العــامالأمــين التــدابير المتخــذة حاليــا مــن قبــل تلاحــظ مــع التقــدير  - ٢٣  
واتخــاذ  تحــسين التــدريب بــسبل منــها الــسلامة علــى الطــرق،  تعزيــز مــن أجــلالأمــم المتحــدة 
 الناجمـة عـن مخـاطر     وادث  الح ـ تعزيـز الـسلامة علـى الطـرق مـن أجـل الحـد مـن                  مبادرات بهدف 

ن حـوادث الطـرق وتحليلـها،       ع ـجمع البيانات   يواصل   الأمين العام أن     إلى أيضاطلب  تق، و الطر
  ؛الطرق، والإبلاغ عنها  المدنيين الناجمة عن حوادثبين الخسائر يشملبما 

 تعزيـز نظـام إدارة الأمـن في الأمـم المتحـدة،      زيـادة نحـو   بالتقـدم المحـرز     ترحب  - ٢٤  
عـن   تهابرامجهـا وأنـشط   و ا ولاياته ـ مـن إنجـاز   لأمـم المتحـدة      علـى تمكـين منظومـة ا       التركيز وتؤيد
هـا بفعاليـة، وتـشجع الأمـم المتحـدة والجهـات المعنيـة        إدارة المخاطر التي يتعرض لهـا أفراد  طريق  

أن تـدمج بنـاء علاقـات جيـدة تطبعهـا الثقـة              الأخرى الفاعلة في مجال تقديم المساعدة الإنـسانية       
شجيع تقبلها من قبل المجتمعات المحلية وجميع الجهات الفاعلـة          مع الحكومات الوطنية والمحلية وت    

  ؛المعنية، بوصف ذلك جزءا من استراتيجيتها الخاصة بإدارة المخاطر
 الأمــين العــام علــى مواصــلة وضــع إجــراءات مؤاتيــة تيــسر نــشر أفــراد تــشجع  - ٢٥  

مــم المتحــدة علــى الأمــن التــابعين للأمــم المتحــدة مــن ذوي المــؤهلات المناســبة وتعــزز قــدرة الأ 
  موظفيها؛  نشر

ــام أن يواصــل تطلــب  - ٢٦   ــها الاســتعانة     إلى الأمــين الع ــق أمــور مــن بين ، عــن طري
بشبكة إدارة المسائل الأمنية المشتركة بين الوكالات، زيادة التعاون والتآزر بـين إدارات الأمـم               

بمـا في ذلـك التعـاون        يهـا، المتحدة ومنظماتها وصناديقها وبرامجها والمنظمات الدوليـة المنتـسبة إل         
ــة إلى تحــسين أمــن        ــدابير الرامي ــذ الت ــة، في تخطــيط وتنفي ــها الميداني ــآزر بــين مقارهــا ومكاتب والت
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المــوظفين وتدريبــهم وتوعيتــهم، وتهيــب بجميــع إدارات الأمــم المتحــدة ومنظماتهــا وصــناديقها    
  ؛هودوبرامجها المعنية والمنظمات الدولية المنتسبة إليها أن تدعم تلك الج

 بجميع الجهات الفاعلة المعنية أن تسعى جاهدة في البيانات التي تدلي بهـا             تهيب  - ٢٧  
ــسانية         ــساعدة الإن ــديم الم ــاملين في مجــال تق ــسلامة وأمــن الع ــة ل ــة مؤاتي ــة بيئ ــا إلى دعــم تهيئ علن

  وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها؛
مة وأمن العاملين في مجـال تقـديم         على ضرورة إيلاء اهتمام خاص لسلا      تشدد  - ٢٨  

المساعدة الإنسانية المعينين محليا الذين يتعرضون أكثر من غيرهم للهجمات والـذين تقـع بينـهم                
معظم الخسائر، في حالات منها الاختطاف والتحرش وأعمال اللـصوصية والترهيـب، وتطلـب             

عامـــة للـــسلامة والأمـــن إلى الأمـــين العـــام مواصـــلة اســـتعراض الترتيبـــات في إطـــار الـــسياسة ال
 الأمموالترتيبات التنفيذية والإدارية في الأمم المتحدة المتصلة بالموظفين المعيـنين محليـا، وتهيـب ب ـ              

ــادرات    المتحــدة ــة استــشارة موظفيهــا بــشأن التــدابير والخطــط والمب  والمنظمــات الإنــسانية كفال
ية للقـوانين الوطنيـة والقـانون       الأمنية لمنظماتهم التي ينبغي أن تكون متـسقة مـع الأحكـام الـسار             
  الدولي وإطلاعهم عليها وتدريبهم في هذا المجال بصورة كافية؛

أبلغ عنه من تقـدم في تنفيـذ توصـيات الفريـق المـستقل                ما تلاحظ مع التقدير    - ٢٩  
، بما في ذلـك تنقـيح      )١١(المعني بسلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة ومبانيها على الصعيد العالمي         

الأمــين العــام عــن  تقريــرإلى تلقــي تتطلــع و ساءلة، وتطلــب مواصــلة تنفيــذ التوصــيات،إطــار المــ
نظـام إدارة   ، المتضمن لأوجه التحسين والابتكار، حسب الاقتـضاء، في تطـوير            منالأسلامة و ال

  والستين؛بعة الساتها إلى الجمعية العامة في دورالذي سيقدم ،الأمن

تعزيــز والأمــن في الأمانـة العامـة أن تواصـل     إلى إدارة شـؤون الـسلامة   تطلـب   - ٣٠  
وأن تـستمر في إنـشاء قـدرة فعالـة وحديثـة ومرنـة لإدارة المعلومـات وتطويرهـا                    المخاطر،تحليل  

 التحليــل المــستمر علــى نطــاق  في ذلــكبمــامــن أجــل دعــم الاحتياجــات التحليليــة والتــشغيلية،  
مـدى حـوادث الـسلامة والأمـن الـتي          المنظومة لأفضل الممارسات والمعلومات المتعلقـة بنطـاق و        

تمس العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحـدة والأفـراد المـرتبطين بهـا،           
فيها الهجمات الموجهة ضدهم، من أجـل اتخـاذ قـرارات موضـوعية تـستند إلى الأدلـة بـشأن                     بما

  ة بالأمم المتحدة؛الناشئة في سياق العمليات المرتبط كيفية الحد من المخاطر

__________ 
 .www.un.org/News/dh/infocus/terrorism/PanelOnSafetyReport.PDF: يمكن الاطلاع عليها في الموقع التالي  )١١(  
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 بالعمل الذي يـضطلع بـه الأمـين العـام في مجـال تعزيـز التعـاون الأمـني                    ترحب  - ٣١  
الحكومات المـضيفة، بمـا في ذلـك الجهـود الراميـة إلى دعـم مـسؤولي الأمـم المتحـدة المعيـنين                        مع

  فيما يتعلق بالتعاون مع سلطات الحكومات المضيفة بشأن سلامة الموظفين وأمنهم؛
ــد  - ٣٢   ــري يتطلـــب    تؤكـ ــصعيد القطـ ــن علـــى الـ ــات الأمـ ــال لعمليـ  أن الأداء الفعـ
ــدرة ــيم         ق ــال وتقي ــصالات والامتث ــسيق والات ــايير والتن ــد المع ــسياسات وتحدي ــصنع ال ــدة ل موح

التهديدات والمخاطر، وتلاحظ الفوائد التي قد تجلبها لموظفي الأمم المتحـدة والأفـراد المـرتبطين     
   حققتها إدارة شؤون السلامة والأمن منذ إنشائها؛بما في ذلك الفوائد التي بها،

بضرورة مواصلة الجهـود   بالخطوات التي اتخذها حتى الآن الأمين العام و  تسلم  - ٣٣  
مــن أجــل تعزيــز التنــسيق والتعــاون، في المقــر وفي الميــدان علــى حــد ســواء، بــين الأمــم المتحــدة  

ية بـشأن المـسائل المتـصلة بـسلامة وأمـن           المنظمات الإنسانية والمنظمات غير الحكوم    غيرها من   و
العــاملين في مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية ومــوظفي الأمــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين بهــا،    

، مـع مراعـاة المبـادرات الوطنيـة والمحليـة في        بهدف التصدي للشواغل الأمنية المشتركة في الميدان      
ــا   ــشأن، بم ــذا ال ــن الإ   ه ــة م ــادرات المنبثق ــا المب ــسمى  فيه ــاذ    ”طــار الم ــن أجــل إنق ــا م العمــل مع

، وتشجع على اتخاذ مبادرات تعاونيـة لـسد الاحتياجـات في مجـال التـدريب الأمـني،                  “الأرواح
وتدعو الدول الأعضاء إلى النظر في زيادة الدعم المقدم إلى تلك المبادرات، وتطلب إلى الأمـين                

  ؛العام تقديم تقرير عن الخطوات المتخذة في هذا الصدد
رصد موارد كافية يمكن التنبؤ بهـا لـسلامة وأمـن       الضرورة الملحة ل   على   تشدد  - ٣٤  

، بطـرق مـن بينـها        من خلال الموارد العادية والموارد الخارجة عن الميزانية        موظفي الأمم المتحدة  
 الاســتئماني تقــديم مـساهماتها للـصندوق  عمليـة النـداءات الموحـدة، وتــشجع جميـع الـدول علـى       

، لأغــراض منــها تعزيــز الجهــود الــتي تبــذلها إدارة شــؤون نظومــة الأمــم المتحــدةلأمــن مــوظفي م
  ؛السلامة والأمن للوفاء بولايتها ومسؤولياتها لإتاحة إمكانية إنجاز البرامج بصورة مأمونة

علــى ضــرورة تحــسين التنــسيق بــين الأمــم المتحــدة والحكومــات  تــشدد أيــضا   - ٣٥  
ن القــانون الــدولي والقــوانين الوطنيــة، بــشأن اســتخدام المــضيفة، وفقــا للأحكــام ذات الــصلة مــ

ونشر المعدات الأساسية المطلوبة لكفالة سلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة والأفـراد المـرتبطين              
  بها العاملين في إيصال المساعدة الإنسانية المقدمة من منظمات الأمم المتحدة؛

ــذكر  - ٣٦   ــدور الأساســي لمــوارد الاتــصالات ال ــ ت سلكية واللاســلكية في تيــسير   بال
كفالــة ســلامة العــاملين في مجــال تقــديم المــساعدة الإنــسانية ومــوظفي الأمــم المتحــدة والأفــراد    
المــرتبطين بهــا، وتهيــب بالــدول أن تنظــر في الانــضمام إلى اتفاقيــة تــامبيري بــشأن تــوفير مــوارد   

ــر الكــوارث ول     ــسلكية واللاســلكية لأغــراض التخفيــف مــن أث ــة الاتــصالات ال ــات الإغاث  عملي
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ــران١٨المؤرخــة  ــه / حزي ــا في    )١٢(١٩٩٨يوني ــدأ نفاذه ــتي ب ــاني ٨ال ــانون الث ــاير / ك  ٢٠٠٥ين
التصديق عليها، وتحثها على أن تيسر، وفقا لقوانينـها الوطنيـة والالتزامـات الدوليـة الـسارية                  أو

مـن   منـها الحـد     بطـرق عليها، استعمال معدات الاتـصالات في هـذه العمليـات وأن تعجـل بـه،                
الأمـم المتحـدة والأفـراد      مـوظفي   القيود المفروضة على اسـتخدام معـدات الاتـصالات مـن قبـل              

  ؛ ذلكأمكنهذه القيود بصورة عاجلة كلما المرتبطين بها ورفع 
والـستين  السابعة  إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها    تطلب  - ٣٧  

 العـاملين في مجـال تقـديم المـساعدة الإنـسانية وحمايـة              تقريرا شاملا ومستكملا عن سلامة وأمن     
  .موظفي الأمم المتحدة وعن تنفيذ هذا القرار

  

__________ 
  .United Nations, Treaty Series, vol. 2296, No. 40906انظر   )١٢(  
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	وإذ تشير كذلك إلى جميع الأحكام ذات الصلة من القانون الدولي، بما في ذلك القانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان، وجميع المعاهدات ذات الصلة بالموضوع()،
	وإذ تعيد تأكيد ضرورة تعزيز مبادئ وقواعد القانون الدولي، بما في ذلك القانون الإنساني الدولي، وضمان احترامها،
	وإذ تعيد أيضا تأكيد الالتزام بمبادئ الحياد والإنسانية والنـزاهة والاستقلال عند تقديم المساعدة الإنسانية،
	وإذ تذكر بأن المسؤولية عن أمن وحماية العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها تقع في المقام الأول، بموجب القانون الدولي، على عاتق الحكومة المضيفة لأي عملية من عمليات الأمم المتحدة يجري تنفيذها بموجب ميثاق الأمم المتحدة أو بموجب اتفاقاتها مع المنظمات المعنية،
	وإذ تعرب عن تقديرها للحكومات التي تحترم المبادئ المتفق عليها دوليا المتعلقة بحماية العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة، وإذ تعرب في الوقت نفسه عن قلقها إزاء عدم احترام هذه المبادئ في بعض المناطق،
	وإذ تحث جميع الأطراف الضالعة في نـزاعات مسلحة على كفالة أمن وحماية جميع العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، امتثالا للقانون الإنساني الدولي، وخصوصا التزاماتها بموجب اتفاقيات جنيف المؤرخة 12 آب/أغسطس 1949() والالتزامات التي تنطبق عليها بموجب البروتوكولين الإضافيين الملحقين بها المؤرخين 8 حزيران/يونيه 1977()،
	وإذ ترحب باستمرار تزايد عدد الدول الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها() التي بدأ نفاذها في 15 كانون الثاني/يناير 1999، إذ بلغ الآن تسعا وثمانين دولة، وإذ تضع في اعتبارها ضرورة التشجيع على انضمام جميع الدول إلى الاتفاقية، وإذ ترحب ببدء نفاذ البروتوكول الاختياري الملحق بالاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها() في 19 آب/أغسطس 2010، مما يوسع نطاق الحماية القانونية التي توفرها الاتفاقية،
	وإذ يساورها بالغ القلق إزاء الأخطار والمخاطر الأمنية التي يتعرض لها العاملون في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفو الأمم المتحدة والأفراد المرتبطون بها في الميدان، أثناء عملهم في بيئات متزايدة التعقيد، وإزاء التلاشي المستمر في حالات كثيرة لاحترام مبادئ وقواعد القانون الدولي، وبخاصة القانون الإنساني الدولي،
	وإذ تؤكد أهمية الاحترام التام للالتزامات المتعلقة باستخدام المركبات والمباني الخاصة بالعاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وبموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، كما حددتها الصكوك الدولية ذات الصلة بالموضوع، والالتزامات المتعلقة بالشارات المميزة المعترف بها في اتفاقيات جنيف،
	وإذ تشيد بشجاعة والتزام من يشاركون في العمليات الإنسانية، معرضين أنفسهم في كثير من الأحيان لمخاطر كبيرة، ولا سيما الموظفون المحليون،
	وإذ تلاحظ أن نحو 1 في المائة من موظفي منظومة الأمم المتحدة تضرروا من جراء حوادث أمنية جسيمة، وإذ تلاحظ التراجع الهام في عدد موظفي الأمم المتحدة الذين قتلوا أو أصيبوا من جراء أعمال العنف في عام 2010، وإذ تلاحظ في الوقت نفسه مع القلق زيادة عدد موظفي الأمم المتحدة الذين قتلوا أو أصيبوا من جراء أعمال العنف في النصف الأول من عام 2011،
	وإذ تعرب عن عميق أسفها لمصرع العاملين الدوليين والوطنيين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها الذين يشاركون في تقديم المساعدة الإنسانية، وارتكاب أعمال عنف ضدهم، وإذ تعرب عن استيائها الشديد لوقوع إصابات بين هؤلاء الموظفين العاملين في حالات طوارئ إنسانية معقدة، ولا سيما في حالات النـزاع المسلح وحالات ما بعد انتهاء النـزاع،
	وإذ تعرب عن بالغ القلق إزاء الآثار العميقة والطويلة الأجل للاعتداءات والتهديدات التي يتعرض لها العاملون في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفو الأمم المتحدة والأفراد المرتبطون بها،
	وإذ تدين بشدة أعمال القتل وغيره من أشكال العنف والاغتصاب والاعتداء الجنسي وجميع أشكال العنف الذي يستهدف النساء والأطفال بصفة خاصة والترهيب والسطو المسلح والخطف واحتجاز الرهائن والاختطاف والتحرش والاعتقال والاحتجاز غير القانونيين التي يتعرض لها الأفراد المشاركون في العمليات الإنسانية والهجمات التي تشن على قوافل المساعدة الإنسانية وأعمال التدمير ونهب الممتلكات،
	وإذ تعرب عن بالغ القلق لأن تعرض العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها للهجمات والتهديدات عامل يحد بصورة متزايدة من توفير المساعدة والحماية للسكان الذين هم بحاجة إليهما،
	وإذ تؤكد ضرورة أن تضمن الدول ألا يفلت من العقاب مرتكبو الهجمات في أراضيها ضد العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وأن تكفل تقديم مرتكبي هذه الأعمال للعدالة على النحو المنصوص عليه في القوانين الوطنية ووفقا للالتزامات التي يفرضها القانون الدولي،
	وإذ تشير إلى أن الهجمات التي تستهدف عن عمد الأفراد المشاركين فـي إحدى بعثات تقديم المساعـدة الإنسانية أو بعثات حفظ السلام قد أدرجت باعتبارها جرائم حرب، وفقا للميثاق، في نظـام رومـا الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية()، وإذ تلاحظ الدور الذي يمكن أن تقـوم به المحكمة في تقديم المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي للمحاكمة، في الحالات التي تتطلب ذلك،
	وإذ تعيد تأكيد ضرورة كفالة مستويات كافية من السلامة والأمن لموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية، بمن فيهم الموظفون المعينون محليا، وهو ما يشكل واجبا أساسيا من واجبات المنظمة، وإذ تضع في اعتبارها ضرورة تعزيز وزيادة الوعي الأمني في إطار الثقافة السائدة في مؤسسات منظومة الأمم المتحدة وإشاعة ثقافة المساءلة على جميع المستويات ومواصلة تشجيع الوعي بالثقافات والقوانين الوطنية والمحلية ومراعاتها،
	وإذ يساورها بالغ القلق إزاء ارتفاع عدد الحوادث والخسائر التي تنجم عنها بين موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وإدراكا منها لأهمية السلامة على الطرق في كفالة استمرار عمليات تقديم المساعدة الإنسانية التي تضطلع بها الأمم المتحدة ومنع وقوع خسائر بين المدنيين وبين موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وإذ تأسف في هذا الصدد لوقوع خسائر في الأرواح  في صفوف المدنيين نتيجة لهذه الحوادث،
	وإذ تلاحظ أهمية توطيد التعاون الوثيق بين الأمم المتحدة والبلد المضيف على التخطيط للطوارئ وتبادل المعلومات وتقييم المخاطر في إطار علاقات تعاون جيدة بشأن المسائل المتصلة بأمن موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها،
	1 - ترحب بتقرير الأمين العام()؛
	2 - تحث جميع الدول على بذل قصارى جهدها لكفالة التنفيذ التام والفعال لمبادئ وقواعد القانون الدولي ذات الصلة، بما في ذلك القانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان وقانون اللاجئين الدولي ذات الصلة بسلامة وأمـن العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة؛
	3 - تحث بشدة جميع الدول على اتخاذ التدابير اللازمة لضمان سلامة وأمــن العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وعلى احترام وكفالة احترام حرمة المباني التابعة للأمم المتحدة لما لها من أهمية جوهرية في استمرار عمليات الأمم المتحدة وتنفيذها بنجاح؛
	4 - تهيب بجميع الحكومات والأطراف التي تمر بحالات طوارئ إنسانية معقدة، ولا سيما في حالات النـزاع المسلح وفي حالات ما بعد انتهاء النـزاع، في البلدان التي يعمل فيها موظفو تقديم المساعدة الإنسانية، أن تتعاون تعاونا تاما، وفقا للأحكام ذات الصلة من القانون الدولي والقوانين الوطنية، مع الأمم المتحدة وغيرها من الوكالات والمنظمات الإنسانية، وأن تكفل سلامة وحرية حركة العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وإيصال الإمدادات والمعدات، كي يؤدوا بكفاءة مهمتهم المتمثلة في مساعدة السكان المدنيين المتضررين، بمن فيهم اللاجئون والمشردون داخليا؛
	5 - تهيب بجميع الدول أن تنظر في أن تصبح أطرافا في الصكوك الدولية ذات الصلة بالموضوع وأن تحترم بالكامل التزاماتها بموجب هذه الصكوك؛
	6 - تهيب أيضا بجميع الدول أن تنظر في أن تصبح أطرافا في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائيـة الدولية(6)؛
	7 - تهيب كذلك بجميع الدول أن تنظر في أن تصبح أطرافا في البروتوكول الاختياري للاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها(5)، وتحث الدول الأطراف على سن تشريعات وطنية مناسبة، حسب اللزوم، للسماح بتنفيذ البروتوكول على نحو فعال؛
	8 - تهيب بجميع الدول وجميع الأطراف الضالعة في نزاعات مسلحة وجميع الجهات الفاعلة في مجال تقديم المساعدة الإنسانية أن تحترم مبادئ الحياد والإنسانية والنـزاهة والاستقلال عند تقديم المساعدة الإنسانية؛
	9 - تعرب عن بالغ القلق إزاء استمرار التهديدات والاستهداف المتعمد لسلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وإزاء الاتجاه المثير للقلق للاعتداءات ذات الدوافع السياسية أو الإجرامية التي ترتكب ضد سلامتهم وأمنهم؛
	10 - ترحب بمساهمة النساء من موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها في عمليات تقديم المساعدة الإنسانية التي تضطلع بها الأمم المتحدة، وتعرب عن القلق من أن أولئك النساء يكن في بعض الحالات أكثر عرضة نسبيا لأشكال معينة من الجرائم وأعمال الترهيب والتحرش، وتحث بقوة منظومة الأمم المتحدة والدول الأعضاء على اتخاذ الإجراءات المناسبة لكفالة سلامتهن وأمنهن؛
	11 - تدين بشدة جميع التهديدات وأعمال العنف ضد العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفــي الأمــم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وتعيد تأكيد ضرورة محاسبة الأشخاص المسؤولين عن تلك الأعمال، وتحث بقوة جميع الدول على اتخاذ إجراءات أشد لكفالة التحقيق على نحو كامل فــي أي عمــل مــن هذا النوع يرتكب في أراضيها وكفالة تقديم مرتكبي هذه الأعمال إلى العدالة وفقا لقوانينها الوطنية والتزاماتها بموجب القانون الدولي، وتحث الدول على وضع حد لإفلات مرتكبي هذه الأعمال من العقاب؛
	12 - تهيب بجميع الدول أن تمتثل امتثالا كاملا لالتزاماتها بموجب القانون الإنساني الدولي، بما فيها الالتزامات المنصوص عليها في اتفاقية جنيف المتعلقة بحماية المدنيين وقت الحرب المؤرخة 12 آب/أغسطس 1949()، من أجل احترام وحماية المدنيين، بمن فيهم العاملون في مجال تقديم المساعدة الإنسانية في الأراضي الخاضعة لولايتها؛
	13 - تهيب أيضا بجميع الدول أن تقدم معلومات وافية وعلى وجه السرعة في حالة اعتقال أو احتجاز العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية أو موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها لتقديم المساعدة الطبية اللازمة للمحتجزين وتمكين أفرقة طبية مستقلة من زيارتهم وتفقد حالتهم الصحية، وتحث الدول علــى اتخــاذ التدابير اللازمة لكفالة الإفراج بسرعة عن الذيـن يتــم اعتقالهم أو احتجازهم في انتهاك للاتفاقيات ذات الصلة بالموضوع المشار إليها في هذا القرار ولأحكام القانون الإنساني الدولي السارية؛
	14 - تهيب بجميع الأطراف الضالعة في نزاعات مسلحة أن تمتنع عن خطف العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية أو موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها أو أخذهم رهائن أو اختطافهم أو احتجازهم في انتهاك للاتفاقيات ذات الصلة بالموضوع المشار إليها في هذا القرار ولأحكام القانون الإنساني الدولي السارية، وأن تفرج على وجه السرعة عن أي مختطفين أو محتجزين دون مسهم بأذى أو المطالبة بأي تنازلات؛
	15 - تطلب إلى الأمين العام أن يتخذ التدابير اللازمة لكفالة الاحترام الكامــل لحقــوق الإنســان وامتيازات وحصانات موظفي الأمم المتحدة وغيرهم من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة تنفيذا لولايــة إحدى عمليات الأمم المتحدة، وتطلب أيضا إلى الأمين العام أن يسعى إلى أن تتضمن المفاوضات التي تجري بشأن اتفاقات المقــار وغيرها من الاتفاقات الخاصة بالبعثات التي تتصل بموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها الشروط المنطبقة الواردة في اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وحصاناتها() واتفاقية امتيازات الوكالات المتخصصة وحصاناتها() والاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها(4)؛
	16 - توصي بأن يواصل الأمين العام السعي إلى إدراج الأحكام الرئيسية من الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، ومن بينها الأحكام المتعلقة بمنع الهجمات التي تستهدف الأفراد المشاركين في إحدى العمليات، واعتبار هذه الهجمات جرائم يعاقب عليها القانون ومقاضاة الجناة أو تسليمهم، في الاتفاقات التي تبرم في المستقبل، وأيضا، إذا لزم الأمر، في الاتفاقات الحالية المتعلقة بمركز القوات ومركز البعثات واتفاقات البلدان المضيفة وغيرها من الاتفاقات ذات الصلة بالموضوع التي يجري التفاوض بشأنها بين الأمم المتحدة وتلك البلدان، مع مراعاة أهمية إبرام هذه الاتفاقات في الوقت المناسب، وبأن تقوم البلدان المضيفة بإدراج تلك الأحكام في الاتفاقات المذكورة، وتشجع على بذل مزيد من الجهود في هذا الصدد؛
	17 - تعيد تأكيد التزام جميع العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها باحترام القوانين الوطنية للبلد الذي يعملون فيه، والتقيد بها حيثما يقتضي الأمر، وفقا للقانون الدولي ولميثاق الأمم المتحدة؛
	18 - تؤكد أهمية كفالة معرفة العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها بالأعراف والتقاليد الوطنية والمحلية السائدة في البلدان التي ينتدبون للعمل فيها ومراعاتهم لها، وإطلاعهم السكان المحليين بوضوح على الأغراض والأهداف التي يسعون إلى تحقيقها؛
	19 - تطلب إلى الأمين العام أن يواصل اتخاذ التدابير اللازمة لكفالة تزويد موظفي الأمم المتحدة وغيرهم من الموظفين الذين يضطلعون بأنشطة تنفيذا لولاية عملية من عمليات الأمم المتحدة، على نحو مناسب، بالمعلومات المتعلقة بالمعايير الأمنية التنفيذية الدنيا ومدونات قواعد السلوك في هذا المجال وكفالة عملهم بمقتضاها، وتزويدهم، على نحو مناسب، بالمعلومات المتعلقة بالظروف التي يدعون إلى العمل فيها والمعايير التي يتعين عليهم استيفاؤها، بما في ذلك المعايير الواردة في القوانين الوطنية والقانون الدولي ذات الصلة، وتلقيهم التدريب المناسب في مجالات الأمن والقانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، من أجل تعزيز أمنهم وفعاليتهم في أداء مهامهم، وتعيد تأكيد ضرورة قيام جميع المنظمات الإنسانية الأخرى بدعم موظفيها بشكل مماثل؛
	20 - تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يواصل، بالتنسيق مع الدول الأعضاء، اتخاذ التدابير اللازمة لكفالة التقيد في جميع مباني الأمم المتحدة وأصولها، بما في ذلك أماكن إقامة الموظفين، بالمعايير الأمنية التنفيذية الدنيا وغيرها من المعايير الأمنية في هذا المجال في الأمم المتحدة؛
	21 - ترحب بالجهود التي يبذلها الأمين العام حاليا لكفالة تلقي جميع موظفي الأمم المتحدة تدريبا ملائما في مجال السلامة والأمن، وتؤكد ضرورة مواصلة تحسين التدريب بما يكفل زيادة الوعي الثقافي والمعرفة بالقوانين ذات الصلة، بما في ذلك القانون الإنساني الدولي، قبل إيفادهم إلى الميدان، وتعيد تأكيد ضرورة قيام جميع المنظمات الإنسانية الأخرى بدعم موظفيها بشكل مماثل؛
	22 - ترحب أيضا بالجهود التي يبذلها الأمين العام لتقديم خدمات المشورة والدعم لموظفي الأمم المتحدة المتضررين من الحوادث المتعلقة بالسلامة والأمن، وتشدد على أهمية توفير خدمات معالجة الإجهاد والصحة النفسية والخدمات المتصلة بذلك لموظفي الأمم المتحدة على نطاق المنظومة، وتشجع كافة المنظمات الإنسانية على تقديم دعم مماثل لموظفيها؛
	23 - تلاحظ مع التقدير التدابير المتخذة حاليا من قبل الأمين العام ومنظومة الأمم المتحدة من أجل تعزيز السلامة على الطرق، بسبل منها تحسين التدريب واتخاذ مبادرات بهدف تعزيز السلامة على الطرق من أجل الحد من الحوادث الناجمة عن مخاطر الطرق، وتطلب أيضا إلى الأمين العام أن يواصل جمع البيانات عن حوادث الطرق وتحليلها، بما يشمل الخسائر بين المدنيين الناجمة عن حوادث الطرق، والإبلاغ عنها؛
	24 - ترحب بالتقدم المحرز نحو زيادة تعزيز نظام إدارة الأمن في الأمم المتحدة، وتؤيد التركيز على تمكين منظومة الأمم المتحدة من إنجاز ولاياتها وبرامجها وأنشطتها عن طريق إدارة المخاطر التي يتعرض لها أفرادها بفعالية، وتشجع الأمم المتحدة والجهات المعنية الأخرى الفاعلة في مجال تقديم المساعدة الإنسانية أن تدمج بناء علاقات جيدة تطبعها الثقة مع الحكومات الوطنية والمحلية وتشجيع تقبلها من قبل المجتمعات المحلية وجميع الجهات الفاعلة المعنية، بوصف ذلك جزءا من استراتيجيتها الخاصة بإدارة المخاطر؛
	25 - تشجع الأمين العام على مواصلة وضع إجراءات مؤاتية تيسر نشر أفراد الأمن التابعين للأمم المتحدة من ذوي المؤهلات المناسبة وتعزز قدرة الأمم المتحدة على نشر موظفيها؛ 
	26 - تطلب إلى الأمين العام أن يواصل، عن طريق أمور من بينها الاستعانة بشبكة إدارة المسائل الأمنية المشتركة بين الوكالات، زيادة التعاون والتآزر بين إدارات الأمم المتحدة ومنظماتها وصناديقها وبرامجها والمنظمات الدولية المنتسبة إليها، بما في ذلك التعاون والتآزر بين مقارها ومكاتبها الميدانية، في تخطيط وتنفيذ التدابير الرامية إلى تحسين أمن الموظفين وتدريبهم وتوعيتهم، وتهيب بجميع إدارات الأمم المتحدة ومنظماتها وصناديقها وبرامجها المعنية والمنظمات الدولية المنتسبة إليها أن تدعم تلك الجهود؛
	27 - تهيب بجميع الجهات الفاعلة المعنية أن تسعى جاهدة في البيانات التي تدلي بها علنا إلى دعم تهيئة بيئة مؤاتية لسلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها؛
	28 - تشدد على ضرورة إيلاء اهتمام خاص لسلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية المعينين محليا الذين يتعرضون أكثر من غيرهم للهجمات والذين تقع بينهم معظم الخسائر، في حالات منها الاختطاف والتحرش وأعمال اللصوصية والترهيب، وتطلب إلى الأمين العام مواصلة استعراض الترتيبات في إطار السياسة العامة للسلامة والأمن والترتيبات التنفيذية والإدارية في الأمم المتحدة المتصلة بالموظفين المعينين محليا، وتهيب بالأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية كفالة استشارة موظفيها بشأن التدابير والخطط والمبادرات الأمنية لمنظماتهم التي ينبغي أن تكون متسقة مع الأحكام السارية للقوانين الوطنية والقانون الدولي وإطلاعهم عليها وتدريبهم في هذا المجال بصورة كافية؛
	29 - تلاحظ مع التقدير ما أبلغ عنه من تقدم في تنفيذ توصيات الفريق المستقل المعني بسلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة ومبانيها على الصعيد العالمي()، بما في ذلك تنقيح إطار المساءلة، وتطلب مواصلة تنفيذ التوصيات، وتتطلع إلى تلقي تقرير الأمين العام عن السلامة والأمن، المتضمن لأوجه التحسين والابتكار، حسب الاقتضاء، في تطوير نظام إدارة الأمن، الذي سيقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين؛
	30 - تطلب إلى إدارة شؤون السلامة والأمن في الأمانة العامة أن تواصل تعزيز تحليل المخاطر، وأن تستمر في إنشاء قدرة فعالة وحديثة ومرنة لإدارة المعلومات وتطويرها من أجل دعم الاحتياجات التحليلية والتشغيلية، بما في ذلك التحليل المستمر على نطاق المنظومة لأفضل الممارسات والمعلومات المتعلقة بنطاق ومدى حوادث السلامة والأمن التي تمس العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، بما فيها الهجمات الموجهة ضدهم، من أجل اتخاذ قرارات موضوعية تستند إلى الأدلة بشأن كيفية الحد من المخاطر الناشئة في سياق العمليات المرتبطة بالأمم المتحدة؛
	31 - ترحب بالعمل الذي يضطلع به الأمين العام في مجال تعزيز التعاون الأمني مع الحكومات المضيفة، بما في ذلك الجهود الرامية إلى دعم مسؤولي الأمم المتحدة المعينين فيما يتعلق بالتعاون مع سلطات الحكومات المضيفة بشأن سلامة الموظفين وأمنهم؛
	32 - تؤكد أن الأداء الفعال لعمليات الأمن على الصعيد القطري يتطلب قدرة موحدة لصنع السياسات وتحديد المعايير والتنسيق والاتصالات والامتثال وتقييم التهديدات والمخاطر، وتلاحظ الفوائد التي قد تجلبها لموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، بما في ذلك الفوائد التي حققتها إدارة شؤون السلامة والأمن منذ إنشائها؛
	33 - تسلم بالخطوات التي اتخذها حتى الآن الأمين العام وبضرورة مواصلة الجهود من أجل تعزيز التنسيق والتعاون، في المقر وفي الميدان على حد سواء، بين الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الإنسانية والمنظمات غير الحكومية بشأن المسائل المتصلة بسلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، بهدف التصدي للشواغل الأمنية المشتركة في الميدان، مع مراعاة المبادرات الوطنية والمحلية في هذا الشأن، بما فيها المبادرات المنبثقة من الإطار المسمى ”العمل معا من أجل إنقاذ الأرواح“، وتشجع على اتخاذ مبادرات تعاونية لسد الاحتياجات في مجال التدريب الأمني، وتدعو الدول الأعضاء إلى النظر في زيادة الدعم المقدم إلى تلك المبادرات، وتطلب إلى الأمين العام تقديم تقرير عن الخطوات المتخذة في هذا الصدد؛
	34 - تشدد على الضرورة الملحة لرصد موارد كافية يمكن التنبؤ بها لسلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة من خلال الموارد العادية والموارد الخارجة عن الميزانية، بطرق من بينها عملية النداءات الموحدة، وتشجع جميع الدول على تقديم مساهماتها للصندوق الاستئماني لأمن موظفي منظومة الأمم المتحدة، لأغراض منها تعزيز الجهود التي تبذلها إدارة شؤون السلامة والأمن للوفاء بولايتها ومسؤولياتها لإتاحة إمكانية إنجاز البرامج بصورة مأمونة؛
	35 - تشدد أيضا على ضرورة تحسين التنسيق بين الأمم المتحدة والحكومات المضيفة، وفقا للأحكام ذات الصلة من القانون الدولي والقوانين الوطنية، بشأن استخدام ونشر المعدات الأساسية المطلوبة لكفالة سلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها العاملين في إيصال المساعدة الإنسانية المقدمة من منظمات الأمم المتحدة؛
	36 - تذكر بالدور الأساسي لموارد الاتصالات السلكية واللاسلكية في تيسير كفالة سلامة العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وتهيب بالدول أن تنظر في الانضمام إلى اتفاقية تامبيري بشأن توفير موارد الاتصالات السلكية واللاسلكية لأغراض التخفيف من أثر الكوارث ولعمليات الإغاثة المؤرخة 18 حزيران/يونيه 1998() التي بدأ نفاذها في 8 كانون الثاني/يناير 2005 أو التصديق عليها، وتحثها على أن تيسر، وفقا لقوانينها الوطنية والالتزامات الدولية السارية عليها، استعمال معدات الاتصالات في هذه العمليات وأن تعجل به، بطرق منها الحد من القيود المفروضة على استخدام معدات الاتصالات من قبل موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها ورفع هذه القيود بصورة عاجلة كلما أمكن ذلك؛
	37 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين تقريرا شاملا ومستكملا عن سلامة وأمن العاملين في مجال تقديم المساعدة الإنسانية وحماية موظفي الأمم المتحدة وعن تنفيذ هذا القرار.

